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Kiu Estas Jesuo? — Meditado kaj Preĝo · KJV

Skribaĵoj kun la Numeroj de Strong
DEVOCIO KAJ PREĜO · MATENE, TAGMEZE, KAJ NOKTE EN LIA ĈEESTO

Kiu Estas Jesuo — Promenado Tra la Biblio, de Genezo ĝis Apokalipso

ENKONDUKO

La Fundamento-studo trairis la tutan Biblion kaj respondis unu demandon. La demando estis, kiu
estas Jesuo? Ĉi tiu devotlibro estas por la persono, kiu aŭdis tiun respondon. Jesuo ne estas nur
persono, kiun oni studu. Li estas persono, kun kiu oni iru dum tuta tago, matene, tagmeze, kaj vespere
(Psalmo 55:17).

MATENO — SERĈU MIN FRUE

A. Sentencoj 8:17 Mi amas miajn amantojn; Kaj miaj serĉantoj min trovos. [H7836 shachar ⚑]

MI AMAS MIAJN AMANTOJN + KAJ MIAJ SERĈANTOJ MIN TROVOS.

B. Plorkanto 3:22 Ĝi estas favorkoreco de la Eternulo, ke ni ne tute pereis; ĉar Lia kompatemeco ne
finiĝis [H7356 racham ⚑] [H2617 chesed ⚑] (23) Sed ĉiumatene ĝi renoviĝas; granda estas Via fideleco.
LA FAVORKORECO DE LA ETERNULO + LIA KOMPATEMECO NE FINIĜIS → NOVA ĈIUN MATENON + GRANDA ESTAS VIA
FIDELECO.

C. Jesaja 9:2 Popolo, kiu iris en mallumo, ekvidis grandan lumon; super homoj, sidantaj en lando de
morta ombro, ekbrilis lumo. [H5050 nagahh ⚑] [H216 owr ⚑]

LA POPOLO, KIU IRIS EN MALLUMO, EKVIDIS GRANDAN LUMON → SUPER ILI EKBRILIS LUMO.

(Miaj personaj pensoj — ĉi-matene, renkontu Jesuon antaŭ ol vi renkontos la tagon, tiel kiel li leviĝis antaŭ la tagiĝo por

preĝi (Marko 1:35). Mateo diras, ke la granda lumo, kiu lumis al la popolo, estas Jesuo (Mateo 4:16). Serĉu lin frue, kaj vi

trovos lin.)

TAGMEZO — KAJ JE TAGMEZO MI PREĜOS

A. Psalmaro 55:17 Vespere kaj matene kaj tagmeze mi plendas kaj ĝemas; Kaj Li aŭskultas mian voĉon.
[H6672 tsohar ⚑]

VESPERE KAJ MATENE KAJ TAGMEZE MI PLENDAS KAJ ĜEMAS → KAJ LI AŬSKULTAS MIAN VOĈON.

B. Mateo 1:23 Jen virgulino gravediĝos kaj naskos filon, Kaj oni donos al li la nomon Emanuel; tio estas,
Dio kun ni. [G1694 Emmanouel ⚑]

ILI VOKOS LIAN NOMON EMANUEL = DIO KUN NI.



C. Mateo 28:18 Kaj Jesuo venis al ili, kaj diris al ili: Estas donita al mi ĉia aŭtoritato en la ĉielo kaj sur la
tero. [G4930 sunteleia ⚑] [G1849 exousia ⚑] (19) Iru do kaj disĉipligu ĉiujn naciojn, baptante ilin en la
nomon de la Patro kaj de la Filo kaj de la Sankta Spirito; (20) instruante ilin observi ĉion, kion mi ordonis
al vi. Kaj jen mi estas kun vi ĉiujn tagojn, ĝis la maturiĝo de la mondaĝo.
ĈIA AŬTORITATO ESTAS DONITA AL MI EN LA ĈIELO KAJ SUR LA TERO → KAJ JEN, MI ESTAS KUN VI ĈIAM, EĈ ĜIS LA FINO DE
LA MONDO.

D. Sentencoj 18:10 La nomo de la Eternulo estas fortika turo: Tien kuras virtulo, kaj estas ŝirmata.
[H7682 sagab ⚑] [H4026 migdal ⚑] [H8034 shem ⚑]

LA NOMO DE LA ETERNULO ESTAS FORTIKA TURO → TIEN KURAS VIRTULO, KAJ ESTAS ŜIRMATA.

(Miaj personaj pensoj — je tagmezo, preĝu mallongan preĝon tie, kie vi staras, tiel kiel Petro preĝis sur ordinara tegmento

en ordinara horo (Agoj 10:9). La nomo Emanuelo signifas Dio kun ni, do Jesuo estas kun vi meze de la laboro (Mateo

28:20). La nomo de la Eternulo estas forta turo, kaj mallonga preĝo estas la maniero, per kiu vi kuras en ĝin (Sentencoj

18:10).)

NOKTO — MEDITU TAGE KAJ NOKTE

A. Josuo 1:8 Ĉi tiu libro de la instruo ne foriĝu de via buŝo, sed meditu pri ĝi tage kaj nokte, por ke vi
zorge plenumu ĉion, kio estas skribita en ĝi; ĉar tiam vi havos feliĉon sur viaj vojoj, kaj tiam vi havos
sukceson. [H1897 hagah ⚑]

VI MEDITOS PRI ĜI TAGE KAJ NOKTE → TIAM VI SUKCESIGOS VIAN VOJON.

B. Psalmaro 121:2 Mia helpo venas de la Eternulo, Kiu kreis la ĉielon kaj la teron. [H5123 nuwm ⚑]

[H8104 shamar ⚑] (3) Li ne lasos vian piedon falpuŝiĝi; Via gardanto ne dormetas. (4) Jen ne dormetas
kaj ne dormas La gardanto de Izrael.
MIA HELPO VENAS DE LA ETERNULO → JEN NE DORMETAS KAJ NE DORMAS LA GARDANTO DE IZRAEL.

C. Johano 15:5 Mi estas la vinberarbo; vi estas la branĉoj; kiu restadas en mi, kaj mi en li, tiu donas
multe da frukto; ĉar sen mi vi nenion povas fari. [G3306 meno ⚑] [G288 ampelos ⚑]

MI ESTAS LA VINBERARBO; VI ESTAS LA BRANĈOJ + KIU RESTADAS EN MI, KAJ MI EN LI, TIU DONAS MULTE DA FRUKTO.

D. Koloseanoj 1:27 al kiuj Dio volis sciigi, kia estis la riĉeco de la gloro de ĉi tiu mistero inter la nacianoj;
kiu estas Kristo en vi, la espero de gloro; [G1680 elpis ⚑] [G3466 musterion ⚑]

ĈI TIU MISTERO = KRISTO EN VI, LA ESPERO DE GLORO.

(Miaj personaj pensoj — ĉi-vespere, demetu la tagon antaŭ Dio, ĉar Tiu, kiu gardas vin, neniam dormos (Psalmo 121:4).

Branĉo faras neniun laboron en la mallumo, do ĉi-vespere simple restu kunigita kun Jesuo, kiu estas nomata la vinberujo,

la vivanta planto (Johano 15:5). Kristo vivas en vi, la espero de gloro, do kuŝiĝu en paco, kaj dormu (Koloseanoj 1:27,

Psalmo 4:8).)

LA VORTO KAŜENDA EN LA KORO

Hebroj 13:8 Jesuo Kristo estas la sama hieraŭ, hodiaŭ, kaj ĝis eterneco.
JESUO KRISTO ESTAS LA SAMA HIERAŬ, HODIAŬ, KAJ ĜIS ETERNECO.

FINAJ PENSOJ

1 Tesalonikanoj 5:16 Ĝoju ĉiam; [G89 adialeiptos ⚑] (17) preĝu senĉese; (18) pri ĉio donu dankon; ĉar tia
estas la volo de Dio en Kristo Jesuo pri vi.
ĜOJU ĈIAM + PREĜU SENĈESE + PRI ĈIO DANKU.

Mateno, tagmezo kaj nokto ne estas tri vizitoj al fremdulo. Ili estas unu tuta tago pasigita kun la sama
Jesuo. La Jesuo, kiu lumigis vin matene, staras apud vi tagmeze. Li gardas vin noktomeze. Jesuo Kristo
estas la sama hieraŭ, kaj hodiaŭ, kaj eterne (Hebreoj 13:8). Do preĝu senĉese, dum la tuta tago (1
Tesalonikanoj 5:17).

APLIKU HODIAŬ



1. Ĉi-matene, antaŭ ol vi manĝos, legu la matenajn versojn laŭte unu fojon. Poste dankon donu al Dio pro unu
kompato, kiu estas nova ĉi-matene (Plorkanto 3:23).
2. Je tagmezo, ĉesigu vian laboron por du minutoj. Preĝu mallongan preĝon tie, kie vi staras, ĉar Dio estas kun vi en
tiu loko (Mateo 1:23).

3. Ĉi-vespere, antaŭ ol vi ekdormos, diru la memorversiklon laŭte, ĝis vi povas diri ĝin kun fermitaj okuloj (Hebreoj
13:8).
4. Ĉi-vespere, kiam vi kuŝiĝos, danku Dion, ke tiu, kiu vin gardas, ne dormos (Psalmo 121:4).

LA PREĝO

Mia Patro en la ĉielo, mi venas al vi en la nomo de Jesuo, via Filo. Mi serĉas vin frue ĉi tiun matenon.
Vi promesis, ke tiuj, kiuj serĉas vin frue, vin trovos. Viaj kompatoj estas novaj ĉi tiun matenon. Viaj
kortuŝoj neniam malsukcesas. Granda estas via fideleco. Mi iris en mallumo, kaj via granda lumo
brilis sur min. Tagmeze mi preĝos, kaj vi aŭdos mian voĉon. Mi dankas vin, ke Jesuo estas Emanuelo,
Dio kun ni. Jesuo promesis esti kun mi ĉiam, eĉ ĝis la fino de la mondo. Via nomo estas forta turo.
Hodiaŭ mi kuros en vian nomon, kaj mi estos sekura. Nokte mi memoros vian vorton sur mia lito. Mi
dankas vin, ke vi min gardas, kaj ke vi neniam dormetas kaj neniam dormas. Helpu min restadi en
Jesuo, la vinberbranĉo, ĉar sen Jesuo mi povas fari nenion. Mi dankas vin pro la sekreto, kiun vi nun
malkaŝis, Kristo en mi, la espero de gloro. Gardu min kontraŭ malvarmiĝo. Konservu mian amon al vi
brulanta, matene, tagmeze kaj nokte. Helpu min elteni ĝis la fino, por ke mi estu savita. Jesuo pretigas
lokon por mi, kaj li revenos. Lasu min esti trovita vekiĝanta kaj preta. Nun mi kuŝiĝas en paco kaj
dormas, ĉar vi sola, Eternulo, igas min loĝi en sekureco. Amen.

FERMO

Johano 14:2 Ĉe la domo de mia Patro estas multe da loĝejoj; se ne tiel estus, mi dirus al vi; mi iras, por
pretigi por vi lokon. [G5117 topos ⚑] [G3438 mone ⚑] (3) Kaj se mi iros kaj pretigos por vi lokon, mi
revenos kaj ricevos vin al mi mem, por ke vi ankaŭ estu tie, kie mi estas.
ĈE LA DOMO DE MIA PATRO ESTAS MULTE DA LOĜEJOJ → MI IRAS, POR PRETIGI POR VI LOKON → MI REVENOS, KAJ
RICEVOS VIN AL MI MEM.

(Miaj personaj pensoj — aŭskultu kien la tuta tago finiĝas. La vorto por loĝejoj, mone (G3438, loĝejo), estas konstruita sur

la sama radiko kiel meno (G3306, resti, restadi), tial tiu, en kiu vi restas ĉi-nokte, pretigas lokon kie vi vivos kun li (Johano

14:3). La tago, kiun vi ĵus paŝis kun Jesuo, estas unu tago de vivo, kiu neniam finiĝos.)

GREKAJ ŜLOSILVORTOJ

“Emanuelo” — G1694 Emmanouel — Dio kun ni
la nomo de Jesuo, kiu mem estas tuta frazo

“potenco” — G1849 exousia — aŭtoritato, potenco, rajto
Al Jesuo estas donita ĉiu aŭtoritato en la ĉielo kaj sur la tero

“fino” — G4930 sunteleia — Plenumo, kompleta fino
Jesuo restas kun sia popolo ĝis la plena fino de la mondo

“Vito” — G288 ampelos — una vinberbranĉo
Jesuo estas nomata la vinberujo, la vivanta planto, kiu nutras ĉiun branĉon kunigitan al ĝi

“Restas” — G3306 meno — resti, restadi, loĝi, daŭri
la branĉo vivas nur dum la branĉo restas kunigita al la vinberbranĉo

“mistero” — G3466 musterion — io sekreta, io iam kaŝita kaj nun rakontita
la sekreto, kiun Dio nun rakontis, estas Kristo en vi



“espero” — G1680 elpis — atendo, konfido
En la Biblio, espero estas certa atendo, ne deziro.

“ĉesado” — G89 adialeiptos — senĉese, sen interrompo
La preĝo daŭras tra la tuta tago sen ĉesi

“loĝejoj” — G3438 mone — Restado, loĝejo, loĝloko
Vortoj "mone" venas de la sama radiko kiel "meno", do la loko, kiun Jesuo preparas, estas loko por resti.

“loko” — G5117 topos — loko, punkto, situo
Jesuo iras por prepari realan lokon por sia popolo

HEBREAJ ŜLOSILVORTOJ

“frue” — H7836 shachar — serĉi frue, serĉi ĉe la tagiĝo
la persono, kiu serĉas Jesuon en la unua lumo de la mateno, havas promeson trovi lin

“Kompatoj” — H2617 chesed — bonkoreco, kompato, favoro
la kompatoj de la Eternulo nin gardas kontraŭ konsumiĝo

“kompatoj” — H7356 racham — Kompato, tenera favorkoreco
La kompatoj de Dio neniam mankas, kaj ĉiu sunleviĝo alportas pli

“lumo” — H216 owr — la lumo, la lumo de la tago
La granda lumo de la mateno estas persono

“brilis” — H5050 nagahh — brili, doni lumon
la lumo ne atendis la homojn, la lumo ekbrilis sur ilin

“tagmezo” — H6672 tsohar — duobla lumo, tagmezo, tagmezo
la plej hela horo de la tago estas ankaŭ horo de preĝo

“nomo” — H8034 shem — nomo, memorsigno
la nomo de la Eternulo estas sekura loko, kien oni povas kuri en ajna horo

“turo” — H4026 migdal — unu turo
Turo estas forta alta loko de sekureco.

“sekura” — H7682 sagab — esti metita alte, esti sekura
La persono, kiu kuras al la nomo, estas levita ekster la atingo de danĝero.

“mediti” — H1897 hagah — murmuri, pripensi, mediti
la vorto de Dio estas parolata kviete, tage kaj nokte

“gardas” — H8104 shamar — gardi, protekti, observi
Dio gardas sian popolon dum ĝi dormas

“Dormeti” — H5123 nuwm — dormeti, esti dormema
la gardanto de Israelo neniam estas dormema kaj neniam dormas
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